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And the watchman cried, and told the king. And the king said, If he [be] alone, [thereig] tidings in his mouth. And
he came apace, and drew near.
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10 2SA_18:25 And the watchman cried, and tofPt4eRiAG-AnatRe king said, If he [be] alone, [thereis] tidingsin
his mouth. And he came apace, and drew near.
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Wherefore have | seen them dismayed [and] turned away back? and their mighty ones are beaten down, and are
fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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24 JER_46:05 Wherefore have | seen them disrhay28Taff 208 away back? and their mighty ones are beaten
down, and are fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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